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2.4 PJLDRAFT
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2.5 PJLLANG

PiLlang 2 T 2B 52, BfFEEAPX. BB, X, B, BX. B, %X (Hp$x, 3
. RXFEEMERNK TX 5| 5F4ZH).

PiLlang RES 1T, LR LKA, 2524 S (WEN), /NE (4l english ), BFHKRE

(40 English). BAKRIGEIZIRE] LIS T XX (language name), HA, E—MEERIES (first language)
SWIERENES, I TESETLIERE \UseLanguage{(first language)}.

TN
ATRERFRE, BERESEN, FREFIERSEELE. X, RaEEEsHTRE,
TET X ATF, NMEEERESmIFEE.

EXEH, AJRUBE TS RiGEIES
\UseLanguage{(language name)}, AFIEEIES, HHEHEANNINIESRE.
B AT SE%y, WalAFEXESY. EAEEIESN, BIAEE “English”.
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FAIETERNES HIIREHEIR (content).
M \UseLanguage, BASKWITIEHITEN, EHitH T XFRANEBREMTERE.

(language name) H Ni%#E (FX 7 K/NE, 4l French 8% french ¥J7]):

fBfAH: CN, Chinese. SChinese B SimplifiedChinese
Z{RF3L: TC. TChinese Bf TraditionalChinese
J&iE: EN B{ English

¥£1E: FR Bk French

f&i8. DE. German B{ ngerman

BEAKFE: IT B Italian

#BEE: PT 5 Portuguese

EF& % 5 BR 2 Brazilian

PAPIZFiE: ES B( Spanish

HiE&: JP 8k Japanese

f&i8: RU Bk Russian

5, AF DU T E A RSREMENES IRE
\AddLanguageSetting{(settings)}
FFA Z B S IGNRE (settings).
\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}
Ei8E MBS (language name) HENNRE (settings).

4N, \AddLanguageSetting(German){\color{orange}} FILLILMBAREIEUBEE T~ (SR, BFEH
fn_E \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEIEEMIESMEE ).
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FE LHARBEMEXLERHFHES: \I,\Z \Q, \R, \C, \F, \A.
NZQRCFA
iii) \mathcal{-} — \mc- B \cal-, XRENKEFEH,
ABCDEFGHIJKLMNOPARSTUVWXYZ
iv) \mathscr{-} — \ms- 8 \scr-, XREHNAKEFH,

ABCDEFGH I IHLMNOPLRS TUVW XY ZF



2.8 PJLPAPER
PJLpaper ZEA T ATRKE R, B XHF NFIEII:
paperstyle = (paper style name)
WEMRIKEFIEI. (paper style name) AIHLIREFEREING : yellow, dark 5 nord.
yellowpaper. darkpaper. nordpaper
BEMRKEKER. BREMENEIRA paperstyle A,
preview
TR, K= pdf XHRIBEBEEUGERE.
ATHEANGE, EGEEXERTENEENERSH, XENTXXENRKRE—B TR,

2.9 PJLTHM
PJLthm R EHEEINERIRE . ©XXHFF FFIEI:

nothms

MREEHEEING., MREAERFHAECHEEMN, TR —Em.
nothmnum

EEEEINGEI A ES .
regionalref

ARSI AR, EERIMNENEZREIEINES MM (MABRT, SIANSRERAEELING
FRAMEIE TRIZHR; fla, ERGEETPEENEE, AIMEREETGEE TSIHE, MEE A
Theorem ), £ fast AT, X—ETBIABH.

TR A FEFEEINIRUHE: assumption, axiom, conjecture. convention, corollary, definition,
definition-proposition, definition-theorem, example. exercise. fact. hypothesis., lemma.
notation, observation, problem, property. proposition, question, remark, theorem, PAKAHMN
HWHES x IARSHRA. EMNEERNSKELINES RN, FIEFERT theoren K2R A “E
HY, MEEXER TUEERA “Theorem”, XKTAAEEIES, ESHXT Plllang B/NT3.
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eS| FEHEINRR, BIEAERESIH \cref{(label)} . XHEMALEREES LHENIMNRNERT .

EREENHEHEEING, BAEEXXNMINEEMAES FIZK:
\NameTheorem [{language name)] {{name of environment)}{(name string)+

Hrp, (language name) ] 25X F PJLlang B/ . BAHERE (language name) B, MESBZZREBEAFIEX
FHES THER. BN, WESERTESHNEZINELH—NZFR, FIt \NaneTheorem{envname*}{. ..}
5 \NameTheorem{envname}{. ..} M RHEE.

RERTHEAMARZ —EXIX—INIE:
\CreateTheorem*{(name of environment)}

E M AR S HIIRIE (name of environment)



\CreateTheorem{(name of environment)}

& MRS ING (name of environment), IS
\CreateTheorem{{name of environment)} [(numbered like)]

TE MRS INE (name of environment), 5 (numbered like) 1T ¥ #s A RS
\CreateTheorem{(name of environment)}<(numbered within)>

& M GRS ING (name of environment), TE (numbered withiny 1+ ¥R AR S
\CreateTheorem{(name of environment)} ({existed environment))
\CreateTheorem*{(name of environment)} ({existed environment))

¥ (name of environment) 5 (existed environment) 5§ (existed environment)* %[a]
XFARNBEBEERMER THRER:
1. FEEXFEEENZHR, Flan, EH \CreateTheorem{thm} (theorem), {EE] L EIZHZ
thm SRIBEEH,
2. ZHEERELINENRS. HlA0, #EH \CreateTheorem{remark} (remark*), {E] AZEBR
remark INERHE .
N
HANERER T amsthm, FIEESH theoremstyle XM EWREIEBRK, REEMEFKENXBIFRIERIA .

TERE—F . X=ATHES:

\NameTheorem [CN] {proofidea}{ B &}
\CreateTheorem*{proofideax}

\CreateTheorem{proofidea}<subsection>

B A% B E XA S BIFRIR proofideax Fl%W S HIIAIR proofidea (f£ subsection W4RS), BT FHFEREA
HOGEIRRER, BRA TR (EREXSMENXEEEX)

B | proofideax IRIRE,

B#& 2.9.1 | proofidea RIFE.

3 HEIFEMNE@E
PJLauthor AL TRILZ M E, EMRZSTTEEITT LA _ AR AR authblk,
PJLlang: #t%f polyglossia IR BENAFEITZAE, HIMIEEEINGEEZEL babel SLILHI.
PJLpaper i preview INREF ERE1ET geometry ZALIAY, FHILTE KOMA XIS PR .
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4 {FERRH

4.1 FREXRHE
AR, BEREMERETEN., B4, BHA ProjLib, EIAEEFBREE. TEHE—

2 5e B APl

\documentclass{article}

\usepackage [adpaper ,margin=.75in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}

\usepackage [palatino] {ProjLib} % Load the toolkit and use font Palatino

\UseLanguage{French} % Use French from here
\begin{document}
\title{Le Titre}
\author{Auteur}
\date{\PJLdate{2022-04-01}}
\maketitle
\begin{abstract}
Ceci est un résumé. \dnf<Plus de contenu est nécessaire.>
\end{abstract}
\section{Un théoréme}
%% Theorem-like environments can be used directly
\begin{theorem}\label{thm:abc}
Ceci est un théoréme.
\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc} ) It is recommended to use clever reference

\end{document}

WMRER T Pllamssim, IAXEHRHA PIRA AMS XL B (S48, KNRENSEHRRR
89, HEIHRARI anssin X—2HIBEE R A REN). M _EX5IA ProjLib BAF—1TRIZE A :

\usepackage [amssim,palatino] {ProjLib}




4.2 ANSRE%K
£ AMS XHEH, BERFEEERENENT. B, BRA ProjLib, BIFEEFREE. TEHZ

—REEKRA.

\documentclass{amsart}

\usepackage [adpaper,margin=.75in] {geometry}

\usepackage [hidelinks]{hyperref}

\usepackage [palatino] {ProjLib} % Load the toolkit and use font Palatino

\UseLanguage{French} % Use French from here

\begin{document}

\title{Le Titre}

\author{Auteur 1}

\address{Adresse 1}
\email{\href{Courriel 1}{Courriel 1}}
\author{Auteur 1}

\address{Adresse 1}
\email{\href{Courriel 2}{Courriel 2}}
\date{\PJLdate{2022-04-01}}
\subjclass{****x}

\keywords{...}

\begin{abstract}
Ceci est un résumé. \dnf<Plus de contenu est nécessaire.>
\end{abstract}
\maketitle
\section{Premiére section}
%% Theorem-like environments can be used directly
\begin{theorem}\label{thm:abc}
Ceci est un théoréme.
\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc} % It is recommended to use clever reference

\end{document}
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